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As part of the CEA (Commissariat à l’Energie Atomique), the Agence Iter France 
was created in October 2006 to meet the commitments made by France in June 
2005 when the ITER site choice was made. Within this framework, its experts 
are in charge of:
>	The welcome of staff and their families,
>	The preparation of the site where the research facility will be built, 
>	The welcome of the public to this site,
>	The management of the French contribution (in funding and procurement), 

including the collection of the financial contributions of the PACA region 
institutions committed to financing the construction of ITER.

With its many experts, the Agence Iter France is a real interface with all the 
organizations in the welcoming of ITER. Several thousand people will be involved 
in the construction of ITER until its operation in 2018.

L’Agence Iter France : 
une expertise 

multiple
Entité du CEA (Commissariat à 
l’Energie Atomique), l’Agence Iter 
France a été créée en octobre 2006 
pour répondre aux engagements pris 
par la France en juin 2005 lors du 
choix du site pour construire ITER. Au 
titre de ces engagements, ses experts 
assurent :
> l’accueil des personnels et de leur 

famille, 
>	les  travaux  de  viabilisation  et 

d’aménagement  du  site  où  sera 
construite l’installation de recherche,

>	l’accueil du public sur le site,  
>	le suivi de la contribution française 

(en  argent  et  en  nature),  dont 
la  collecte  des  contributions 
financières  des  collectivités  de 
la région PACA engagées dans le 
financement  de  la  construction 
d’ITER.

Dotée d’une expertise multiple, 
l’Agence Iter France constitue une 
véritable interface avec toutes les 
organisations  impliquées  dans 
l’implantat ion   d’ITE R  dont   la 
construction  mobilisera  plusieurs 
milliers de personnes d’ici à sa mise 
en service en 2018.

From the stars to ITER
Fusion is at the origin of all light, all heat and all life in the Universe. Its energy 
source? Hydrogen atoms which, when they “fuse”, release huge quantities of energy.

Reproducing on earth what resembles the reactions produced within the stars is 
the great challenge met by China, the United States, the Federation of Russia, India, 
Japan, the Republic of Korea and the European Union, all gathered in this scientific 
collaborative effort, unique in history.

ITER, which represents over half the world’s population, will be the largest research 
facility in the world dedicated to proving that fusion can become a source of energy 
by 2050.

Des étoiles à ITER
La fusion est à l’origine de toute la lumière, de toute la chaleur et de toute la vie 
contenue dans l’Univers. Son combustible ? Des atomes d’hydrogène qui, en  
« fusionnant », libèrent de grandes quantités d’énergie. 

Reproduire sur terre ce qui ressemble aux réactions produites au cœur des étoiles 
est le formidable défi relevé par la Chine, les Etats-Unis, la Fédération de Russie, 
l’Inde, le Japon, la République de Corée et l’Union européenne réunis dans une 
collaboration scientifique internationale, sans équivalent dans l’Histoire. 

Représentant plus de la moitié de la population mondiale, ITER sera la plus grande 
installation de recherche au monde destinée à prouver que la fusion pourrait 
devenir une source d’énergie à l’horizon 2050.

Personal experiences…
Témoignages ...

« Finding a house which corresponded to 
our tastes took time. The Welcome Office 
team helped us each step of the way 
and on many issues like car purchasing, 
insurance, activities for spouses, etc.»
Caipin Zhou, Engineer.

«Trouver un logement répondant à nos 
critères a pris du temps. L’équipe du 

Welcome Office nous a accompagnés pas 
à pas et nous a aidés dans de nombreuses 

démarches (achat de voiture, assurance, 
activités pour les épouses, ect).»

Caipin Zhou, Ingénieur.

« Being able to speak French is essential 
in everyday life. The French Training 
Program set up by the Agence Iter France 
is adapted to our immediate needs.»
Ashok Mankani, Engineer.

« Pouvoir s’exprimer en français est 
essentiel dans la vie quotidienne. Le 

programme de cours mis en place par 
l’Agence Iter France est très utile dans la 

vie quotidienne.  »
Ashok Mankani, Ingénieur.

« Changing countries means being well 
prepared. The advice of the Welcome Office 
was fundamental in helping us to start our 
new family life in Provence. »
Huayan Che, Scientist.

« Changer de pays nécessite de bien se 
préparer. Les conseils du Welcome Office ont 

été précieux pour démarrer notre nouvelle 
vie familiale en Provence.  »

Huayan Che, Scientifique.

« I found the Welcome Office really helpful 
for all the matters related to the French 
documents for my family components 
and the cars. I found really interesting the 
welcome seminar too». 
Giulano Rigoni, Technical Officer, Project Office.

« Le Welcome Office nous a beaucoup 
aidés pour régler des questions relatives 

aux documents administratifs français 
comme pour gérer les aspects liés aux 

voitures. J’ai trouvé très intéressant 
également le Welcome Seminar. »

Giulano Rigoni, responsable technique, 
   équipe projet.
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www.itercadarache.org

The Agence Iter France: 
multiple expertise



Situé à une heure environ de Marseille, le site ITER est implanté au cœur d’une région qui 
offre une grande variété de paysages et de cadres de vie. Elle regorge de sites historiques 
et artistiques.

Le Welcome Seminar
Lors de votre arrivée, vous bénéficierez d’un instant privilégié d’échanges qui permet 
à chaque nouvel arrivant de faire le point sur des informations pratiques : sécurité, 
assurances, médical, réseaux associatifs locaux, découverte de la région…

Les journées « découverte »
Des journées « découverte » sont régulièrement organisées, permettant de découvrir 
toutes les richesses provençales : villages, sites historiques, espaces naturels 
préservés, parcs et jardins, spécialités culinaires…

Un programme de visites attractif
Les nouveaux arrivants bénéficient d’un programme de visites leur permettant 
d’apprécier la vie sociale et culturelle de cette région aux multiples ressources : 
musées, expositions, sites touristiques…

Welcome Office
In support of a unique international project
Accompagner un projet unique au monde

We are there for you
Un accompagnement permanent

In the heart of Provence

Au cœur de la Provence 

The Welcome Office of the Agence Iter France, created in 2006, offers a wide range 
of personalized services to the different types of personnel involved in building 
ITER at Cadarache (ITER Organization, permanent visitors, sub-contractors…).

Le Welcome Office de l’Agence Iter France, créé depuis 2006, propose aux 
différentes catégories de personnels impliquées dans la réalisation d’ITER  

à Cadarache (ITER Organization, visiteurs permanents, sous-traitants…)  
une large gamme de services personnalisés.

Welcome !
Do you need a visa to work for ITER in Cadarache? Are you looking for a new 
home? Do you need help in filling out an administrative form? Do you need to 
enrol your children in school? Do you need a doctor? Would you like to follow a 
French Training Program? Do you want to rent a car?...

bienvenue !
Vous devez obtenir un visa pour travailler pour ITER à Cadarache ? 

Vous cherchez un logement ? Vous devez remplir un formulaire administratif ? 
Vous devez inscrire vos enfants à l’école ? Vous avez besoin d’un médecin ? 

Vous souhaitez suivre des cours de français ? 
Vous avez besoin de louer une voiture ?... 

 

Tailor-made services
> Administrative procedures
The Welcome Office is the interface with the French Authorities for all administrative 
procedures: visa, driver’s licences, resident’s permit, licence plates, customs duties…

> Housing1

Specialists are there to help you find your temporary or final housing : house or 
apartment, prices, urban areas or countryside… Help is also available for your utilities 
(water, electricity, internet, telephone…)

> Enrolling your children in the International School
Help is provided when enrolling the children of ITER Organization staff in the 
International School located in Manosque.
Some conditions must be fulfilled when the children are those of staff working for 
other organizations. Please contact us for further information.

1 Contact the Welcome Office to find out about the different packages according 
to your individual status.

l’accueil à la carte
> Les démarches administratives

Le Welcome Office assure l’interface avec les autorités françaises pour régler les 
procédures administratives : visa, permis de conduire, permis de résidence, plaques 
d’immatriculation, formalités douanières… 

> Le logement1  
Des spécialistes vous accompagnent dans votre recherche de logement temporaire 
ou définitif : type de résidence, prix, en zones urbaines ou non… Une assistance est 
également prévue pour mettre en place les différents abonnements (eau, électricité, 
internet, téléphone…).

> L’inscription des enfants à l’école internationale
Une interface est assurée pour inscrire les enfants des personnels d’ITER 

Organization auprès de l’école internationale implantée à Manosque. 
Des conditions doivent être remplies pour l’inscription des enfants de personnes 

travaillant pour d’autres entités. N’hésitez pas à nous contacter.

1 Contactez le Welcome Office pour connaître les modalités 
appliquées aux différentes entités.

• Les cours de français1

Un programme d’enseignement du 
français langue étrangère, adapté 
aux besoins de chaque personne, a 
été mis en place pour les adultes. 
Plusieurs formules interactives 
sont proposées : groupes de petite 
taille, cours particuliers, classes à 
thème, petits-déjeuners, cours à 
thème, cours en situation (marchés, 
musées…). Les cours sont assurés 
à Cadarache, Aix-en-Provence et 
Manosque. 

• French Training Program1

A French Training Program, adapted 
to the needs of each person has 
been created for the adults. Several 
interactive solutions are proposed 
in a dedicated package: small 
group classes, individual tutoring, 
theme classes, breakfasts in French, 
workshops on French lifestyle and 
culture, French in context (visits to 
markets, museums…). This program 
is available in Cadarache, Aix-en- 
Provence and Manosque.

Roughly one hour from Marseille, the 
ITER site is located in the heart of a region 
renowned for its diversity of landscapes 
and lifestyles. This region is filled with 
historical and artistic sites.

The Welcome Seminar
Upon arrival, you will participate in this 
priviledged moment of exchange which 
allows each newcomer to obtain vital 
information: safety, insurances, medical 
advice,  local  support  associations, 
discovery of the region…

Discovery Days
Discovery Days are regularly organized 
to allow you to get your first glimpse 
into the beauty of Provence: villages, 
historical  sites,  protected  Nature 
preserves, gardens and parks, regional 
cooking specialities…

An attractive program of visits
Newcomers can benefit from a program 
of visits which will provide them with an 
appreciation for the social and cultural 
life of this region : museums, exhibits, 
guided tours…

The International School in Manosque 
The International School in Manosque offers education in a intercultural environment to children 
from 3 to 18:
>	International curriculum. 
>	Bilingual teaching in French and one of the following six languages: 
	 Chinese, English, German, Italian, Japanese, Spanish.  
>	French intensive courses as well as remedial courses in English and 
	 German are available for all newcomers. 
>	Small classes.

L’école internationale à Manosque
L’école internationale à Manosque offre une scolarité dans un environnement interculturel 

aux enfants de 3 à 18 ans :
> Scolarité basée sur un curriculum international 

> Enseignement bilingue en français et dans l’une des six langues suivantes : 
chinois, anglais, allemand, italien, japonais, espagnol. 

> Possibilité de cours de français intensifs ainsi que de cours de support en anglais et 
en allemand pour tous les nouveaux inscrits.  

> Des classes de petite taille.

www.ecole-internationale.ac-aix-marseille.fr

www.ecole-internationale.ac-aix-marseille.fr

A single contact to answer all your questions 

Please call  +33 4 42 25 35 51
Un seul contact pour répondre à toutes vos questions :

Téléphonez au  +33 4 42 25 35 51

or write to 
welcome.office@agenceiterfrance.org  

Dedicated services for you ! 

ou écrivez à 

welcome.office@agenceiterfrance.org

L’esprit de services !


